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Договор о дружбе и союзе между Советским 
Союзом и Китайской Республикой—действенное 
орудие борьбы за мир на Дальнем Востоке, за мир 
во всем мире. —

К РАТИФИКАЦИИ ДОГОВОРА О ДРУЖБЕ И СОЮЗЕ И СОГЛАШЕНИЙ МЕЖДУ СОВЕТСКИМ СОЮЗОМ И КИТАЙСКОЙ РЕСПУБЛИКОЙ
В период с 30 июня по 14 ию

ля и после Берлинской Конференции 
с 7 по 14 августа в Москве, как 
уже сообщалось в советско-китай
ских коммюнике от 14 июля и 15 
августа, происходили переговоры 
между Председателем Совета Народ
ных Комиссаров СССР II. В. Сталиным 
и Народным Комиссаром Иностран
ных Дел СССР В. М. Молотовым— 
с одной стороны, и Председателем 
Исполнительного Юаня Китайской 
Республики г-ном Сун Цзы-венем и 
Министром Иностранных Дел г-ном 
Ван Ши цзе—с другой стороны.

С советской стороны в перегово
рах принимали участие Заместитель 
Народного Комиссара Иностранных 
Дел СССР С. А. Лозовский и Посол 
СССР в Китае А. А. Петров. С ки
тайской стороны в переговорах при
нимали участие Вице-Министр Ино 
странных Дел г н Ху Ши-цзе, Посол 
Китайской Республики в СССР г-н 
Фу Бин-чан и г-н Цзян Цзин-го.

Переговоры закончились подписа
нием 14 августа Договора о дружбе 
и союзе между Союзом Советских 
Социалистических Республик и Ки

тайской Республикой. Одновременно 
с этим были подписаны:

Соглашение о Китайской Чанчунь
ской железной дороге (КВЖД и 
ЮМЖД).

Соглашение о Порт-Артуре.
Соглашение о порте Дальний.
Соглашение о взаимоотношениях 

между Советским главнокомандую
щим и Китайской администрацией 
после вступления советских войск 
на территорию трех восточных про
винций Китая в связи с настоящей 
совместной войной против Японии.

Кроме того, стороны обменялись 
двумя нотами:

По вопросу о независимости Мон
гольской Народной Республики;

По вопросам об оказании помощи 
Центральному правительству Китая, 
о суверенитете Китая над Маньч
журией и о событиях в Синьцзяне.

Договор подписан в Кремле по 
уполномочию Президиума Верховного 
Совета СССР Народным Комиссаром 
Иностранных Дел В. М. Молотовым 
и по уполномочию Президента Ки
тайской Республики Министром Ино

странных Дел Китая г-ном Ван 
Ши-цзе. ,

При подписании Договора и Сог
лашений присутствовал Председатель 
Совета Народных Комиссаров СССР 
II. В. Сталин.

24 августа Президиум Верховно
го Совета СССР и Законодательный 
Юань Китайской Республики рати
фицировали Договор о дружбе и со
юзе и те Соглашения, подписанные 
14 августа, которые подлежат ра
тификации.

Ниже приводятся тексты Догово
ра и Соглашений.

ДОГОВОР
о дружбе

- Президиум Верховного Совета 
Союзе Советских Социалистичес
ких Республик и Президент на- 

. циовального правительства Китай
ской Республики,

желая укрепить дружественные 
отношения, всегда существовав
шие между Советским Союзом и 
Китайской Республикой, путем 
союза и добрососедского после
военного сотрудничества,

исполненные решимости оказы
вать друг другу помощь в борьбе 
против агрессии со стороны вра
гов Объединенных наций в этой 
мировой войне и сотрудничать в 
совместной войне против Японии 
до ее безоговорочной капитуля
ции,

выражая неуклонное стремле
ние сотрудничать в деле поддер
жания мира и безопасности на 
благо народов обеих стран и 
всех миролюбивых наций,

действуя на основе принципов, 
провозглашенных в совместной 
Декларации Объединенных наций 
от 1 января 1942 года, в Дек
ларации четырех держав, подпи
санной в Москве 30 октября 
1943 года, и в Уставе между
народной организации «Объеди
ненные нации»,

решили заключить с этой целью 
настоящий Договор и назначили 
в качестве своих уполномочен-, 
пых:

Президиум Верховного Совета 
Союза Советских Социалистичес
ких Республик—Вячеслава Ми
хайловича Молотова, . Народного. 
Комиссара Иностранных Дел 
Союза ССР;

Президент национального пра
вительства Китайской Республики 
•—Ван Ши-цзе, Министра Ино
странных Дел Китайской Респуб
лики,

которые, после обмена своими 
полномочиями, найденными в 
должной фирме и в полном по
рядке, согласились о нижесле
дующем:

Статья 1,
Высокие Договаривающиеся 

Стороны обязуются совместно в

и союзе между Союзом Советских Социалистических Республик 
и Китайской Республикой

другими Объединенными нациями 
вести войну против Японии до 
окончательной победы. Высокие 
Договаривающиеся Стороны обя
зуются взаимно оказывать друг 
другу всю необходимую военную 
и другую помощь и поддержку в 
этой войне

Статья 2.
Высокие Догова; ивающиеся 

Стороны обязуются не вступать 
в сепаратные переговоры с Япо
нией и не заключать без взаим
ного согласия перемирия или 
мирного договора ни с нынешним 
японским правительством, ни с 
любым другим правительством 
или органом власти, созданным 
в Японии, которые не откажут
ся ясно от всяких агрессивных 
намерений.

Статья 3.
Высокие Договаривающиеся 

Стороны обязуются после оконча
ния войны против Японии сов
местно предпринимать все нахо
дящиеся в их власти меры для 
того, чтобы сделать невозможным 
повторение агрессии и наруше
ние мира Японией.

Если одна из Высоких Дого
варивающихся Сторон окажется 
вовлеченной в военные действия 
против Японии в результате на
падения последней на эту Дого
варивающуюся Сторону, другая 
Высокая Договаривающаяся Сто
рона немедленно окажет Догова
ривающейся Стороне, вовлеченной 
в военные действия, всю военную 
и другую поддержку и помощь 
имеющимися в ее распоряжении 
средствами.

Эха статья остается в силе до 
того времени, пока по просьбе 
обеих Высоких Договаривающихся 
Сторон на организацию «Объе*и- 
ненные нации» не будет возло
жена ответственность за преду
преждение дальнейшей агрессии 
со стороны Японии.

Статья 4.
Каждая из Высоких Договари

вающихся Сторон обязуется не 
заключать какого-либо союза и 

не принимать участия в какой- 
либо коалиции, направленных 
против другой Договаривающейся 
Стороны.

Статья 5.
Высокие Договаривающиеся 

Стороны, учитывая интересы 
безопасности и экономического 
развитая каждой из них, услав
ливаются совместно работать в 
тесном и дружественном сотруд
ничестве после наступления мира 
и действовать в соответствии с 
принципами взаимного уважения 
их суверенитета и территориаль
ной целостности и невмешатель
ства во внутренние дела другой 
Договаривающейся Стороны.

Статья 6.
Высокие Договаривающиеся 

Стороны соглашаются оказывать 
друг другу всю возможную эко

По уполномочию 
Президиума Верховного 

Совета Союза ССР 
В. МОЛОТОЙ.

По уполномочию 
Президента Национального 

Правительства Китайской Республики 
ВАН ШИ-ЦЗЕ.

СОГЛАШЕНИЕ 
между Союзом Советских Социалистических 

Республик и Китайской Республикой 
о Китайской Чанчуньской железной дороге

Президиум Верховного Совета 
Союза ССР и Президент нацио
нального правительства Китай
ской Республики, желая укре< 
пвть дружественные отношения 
и экономические связи между 
обеими странами па основе пол
ного соблюдения прав и интере
сов каждой из сторон, договори
лись о нижеследующем:

Статья 1.
После изгнания японских во

оруженных сил из трех восточ
ных провинций Китая основные 
магистрали Китайсю-Восточвой 
железной дороги и Южнъ Маньч
журской железной дороги, иду
щие от станции Маньчжурия' до 
станции Пограничная и от Хар

номическую помощь в послевоен
ный период в целях облегчения 
и ускорения восстановления обе
их стран и для того, чтобы вне
сти свой вклад в дело благосо
стояния мира.

Статья 7.
Ничто в этом Договоре не 

должно, быть истолковано так, 
чтобы это отразилось на пра
вах и обязательствах Высоких 
Договаривающихся Сторон в каче
стве членов организации «Объе
диненные нации».

Статья С.
Настоящий Договор подлежит 

ратификации в возможно корот
кий срок. Обмен ратификацион
ными грамотами будет произведен 
возможно скорее в Чунцине.

Договор вступает в силу немед
ленно после его ратификации и 

бина до Дальнего и Порт-Артура, 
объединенные в одну железную 
дорогу под названием «Китайская 
Чанчуньская железная дорога», 
перейдут в общую собственность 
СССР п Китайской Республики 
и будут эксплоатироваться ими 
совместно. В общей собственности 
и совместной эксплоатации будут 

плодиться только те земли и 
вспомогательные железнодорожные 
ветки, построенные Китайско- 
Восточной железной дорогой в пе
риод русского совместного Совет
ски Китайского управления, а 
также Южно Маньчжурской же
лезной дорогой в период русского 
управления, которые предназна
чаются для прямых нужд этих 
железных дорог, а также подсоб

остается в силе в течение 30 
лет. Если ни одна из Высоких 
Договаривающихся Сторон не 
сделает за год до истечения сро
ка заявления о своем желании 
денонсировать Договор, он оста
нется в силе на неограниченный 
срок, причем каждая из Высоких 
Договаривающихся Сторон может 
прекратить его действие путем 
извещения об этом другой Дого
варивающейся Стороны за один год.

В удостоверение чего уполно
моченные подписали настоящий 
Договор и приложили к нему 
свои печати.

Составлено в Москве 14 ав
густа 1945 года, что соответ
ствует 14 дню августа месяца 
34 года Китайской Республики, 
в двух экземплярах, каждый на 
русском и китайском языках, 
причем оба текста имеют одина
ковую силу.

ные предприятия, непосредствен
но обслуживавшие эти железные 
дороги и построенные в указан
ные выше периоды времени. Все 
остальные железнодорожные вет
ки, подсобные предприятия и 
земли будут находиться в полной 
собственности Китайского Прави
тельства. Совместная эксплоата- 
ция вышеупомянутых железных 
дорог будет осуществляться еди
ным управлением под китайским 
суверенитетом, как чисто ком
мерческое транспортное пред
приятие.

(Окончание см. на 2-й стр.)
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СОГЛАШЕНИЕ СОГЛАШЕНИЕ СОГЛАШЕНИЕ
между Союзом Советских Социалистических Республик 
и Китайской Республикой о Китайской Чанчуньской

о Порт-Артуре

(ОКОНЧАНИЕ)
Статья 2.

Договаривающиеся Стороны 
соглашаются, что право общей 
собственности на вышеуказанную 
дорогу принадлежит обеим сторо
нам в равной степени и не дол
жно переуступаться ни полно
стью, ни частично.

Статья 3.
Договаривающиеся Стороны в 

целях совместной эксплоатации 
указанной дороги соглашаются 
учредить Китайско-Советское об
щество Китайской Чанчуньской 
железной дороги. В обществе уч
реждается Правление из десяти 
членов, из которых пять назна
чаются Китайским Правитель
ством и пять—Советским Пра
вительством. Правление будет 
находиться в городе Чанчуне.

Статья 4.
Китайское Правительство из 

числа членов Правления —китай
ских граждан назначает Предсе
дателя Правления и Помощника 
Председателя Правления. Совет
ское Правительство из числа 
членов Правления — советских 
граждан назначает Заместителя 
Председателя Правления и По
мощника Заместителя Председа
теля Правления. При решении 
вопросов в Правлении голос Пред
седателя Правления принимается 
за два голоса. Законный кворум 
Правления—семь человек.

Все важные вопросы, по ко
торым Правление не сможет прит
чи к соглашению, должны быть 
переданы на рассмотрение Пра
вительств Договаривающихся Сто
рон для справедливого и друже
ственного разрешения.

Статья 5.
В Обществе учреждается Ре

визионный Комитет, состоящий 
из шести членов, из которых три 
назначаются Китайским Прави
тельством и три—Советским Пра
вительством. Председатель Реви
зионного Комитета избирается из 
числа членов—советских граж
дан, Заместитель Председателя— 
из числа членов китайских граж
дан. При решения вопросов в 
Ревизионном Комитете голос Пред
седателя принимается за два 
голоса. Законный кворум Коми
тета—пять человек.

Статья 6.
Для ведения текущих дел Пра

вление назначает Управляющего 
Китайской Чанчуньской железной 
дорогой из числа граждан СССР 
и Заместителя Управляющего— 
из числа граждан Китайской 
Республики.

Статья 7.
Ревизионный Комитет назна

чает Главного Контролера и его 
Заместителя. Главный Контролер 
назначается из числа китайских 
граждан, а его Заместитель— 
из числа советских граждан.

железной дороге
Статья 8.

Начальники и Заместители 
Начальников служб и отделов 
дороги, а также Начальники 
крупных станций назначаются 
Правлением. Управляющий доро
гой имеет право предлагать кан
дидатов на указанные посты. 
Отдельные члены Правления так
же могут предлагать этих кан
дидатов по согласованию с Упра
вляющим дорогой.

В тех случаях, когда Началь
ник службы или отдела—китай
ский гражданин, Заместителем 
начальника должен быть совет
ский гражданин. В тех случаях, 
когда Начальник службы или 
отдела — советский гражданин, 
Заместителем Начальника должен 
быть китайский гражданин.

Начальники служб и отделов 
и их Заместители, а также На
чальники станций назначаются 
из китайских и советских граж
дан на паритетных началах.

Статья 9.
Китайское Правительство несет 

ответственность за охрану дороги. 
В целях охраны железнодорож
ных помещений, оборудования и 
другого имущества, а также дабы 
перевозимые товары не подверга
лись разрушениям, потерям и 
грабежу, Китайское Правитель
ство создает и контролирует же
лезнодорожную полицию. Желез
нодорожная полиция вместе с тем 
должна поддерживать обычный 
порядок на дороге. Что касается 
обязанностей полиции по осуще
ствлению этой статьи, то они бу
дут установлены Китайским Пра
вительством по консультации с 
Советским Правительством.

Статья 10.
Только в период войны с Япо

нией дорога может быть исполь
зована для перевозок советских 
войск.

Советское Правительство имеет 
право перевозить по дороге в 
транзитном порядке без таможен
ного досмотра военное имущество 
в опечатанных вагонах, охрана 
которых будет осуществляться 
железнодорожной полицией, и 
Советский Союз не будет назна
чать своего вооруженного эскорта.

Статья 11.
Товары, перевозимые по дороге 

транзитом от одной советской 
станции до другой, а также с 
советской территории в порты 
Дальний и Порт-Артур или об
ратно, не будут облагаться Ки
тайским Правительством пошли
нами или какими-либо иными 
налогами и сборами. По прибы
тии на китайскую территорию 
таковые грузы подлежат тамо
женному досмотру.

Статья 12.
Китайское Правительство обя

зуется полностью обеспечить пот
ребности дороги в угле на осно
вании особого соглашения.

Статья 13.
Дорога облагается Китайским 

Правительством налогами так 
же, как китайские государствен
ные дороги.

Статья 14.
Договаривающиеся Стороны 

соглашаются предоставить Прав ■ 
лению Китайской Чанчуньской 
железной дороги оборотные сред
ства в размерах определенных в 
Уставе дороги.

Прибыли и убытки от эксплоа
тации дороги делятся между Сто
ронами пополам.

Статья 15.
Договаривающиеся Стороны в 

течение месяца после подписа
ния настоящего Соглашения вы
делят по три представителя от 
каждой Стороны, которые в Чун
цине выработают Устав о сов
местной эксплоатации дороги. 
Выработка Устава должна быть 
закончена в течение двух меся
цев, после чего он представляет
ся на утверждение обоих Пра
вительств.

Статья 16.
Имущество, переходящее в об

щую собственность СССР и Ки
тайской Республики и подлежа
щее совместной эксплоатации в 
соответствии со ст. 1-й настоя
щего Соглашения, должно быть 
определено Комиссией, имеющей 
быть организованной из трех 
представителей от каждого Пра
вительства. Указанная Комиссия 
должна быть создана в Чунцине 
в течение месяца после подпи
сания настоящего Соглашения, 
причем Комиссия в течение трех 
месяцев после начала совместной 
эксплоатации дороги должна за
кончить свою работу и предста
вить свои предложения на ут
верждение обоих Правительств.

Статья 17.
Настоящее Соглашение заклю

чено на срок 30 лет. По истече
нии этого срока Китайская Чан
чуньская железная дорога со 
всем имуществом безвозмездно пе
реходит в полную собственность 
Китайской Республики.

Статья 18.
Настоящее Соглашение всту

пает в силу со дня ратификации.
Составлено в Москве 14 ав

густа 1945 года, что соответст
вует 14 дню августа месяца 34 
года Китайской Республики, в 
двух экземплярах, каждый на 
русском и китайском языках, 
причем оба текста имеют одина
ковую силу.

Обе договаривающиеся Стороны, в 
соответствии с советски-китайским 
Договором о дружбе и союзе в в 
качестве дополнения к нему, догово
рились о нижеследующем:

I. В целях укрепления безопас
ности Китая и СССР и предотвра
щения • повторной агрессии со сторо
ны Японии, Правительство Китай
ской Республики согласно на сов
местное использование обеими Дого
варивающимися Сторонами Порт- 
Артура в качестве военно-морской 
базы.

II. Точные,, границы района воен
но-морской базы, указанной в пре
дыдущем пункте, определяются) при
лагаемыми при сем описанием и 
картой (см. приложение).

III. Договаривающиеся Стороны со
гласились превратить Порт-Артур в 
чисто военно-морскую базу, доступ
ную для использования военными 
кораблями и торговыми судами толь
ко Китая й СССР.

Учреждается Китайско-Советская 
Военная Комиссия) по вопросам сов
местного использования вышеука
занной военно-морской базы, состоя
щая из двух (китайских и трех со
ветских представителей. Председа
тель Комиссии назначается Совет
ской Стороной, а вице-председатель 
—Китайской Стороной.

IV. Оборона вышеуказанной воен
но-морской базы вверяется прави
тельством Китая правительству 
СССР.

Правительство СССР в целях обо
роны военно-морской базы создает 
там необходимые сооружения, при
чем расходы несет правительство 
СССР.

V. Гражданская администрация в 
данном районе принадлежит Китаю, 
причем при назначении на соответ
ствующие руководящие посты Китай
ским Правительством учитываются

интересы .СССР в данном районе. 
Гражданская администрация в горо
де Порт-Артуре назначается и сме
щается Китайским Правительством 
по согласованию с Советским Воен
ным Командованием.

Предложения, с которыми Совет
ское Военное Командование в этом 
районе может обратиться! к Китай
ской Гражданской администрации в 
целях обеспечения безопасности и 
обороны, будут удовлетворяться упо
мянутой администрацией. В спорных 
случаях вопрос будет представлять
ся на рассмотрение и решение Ки" 

тайско-Советской Военной Комиссии.

VI. Правительство СССР имеет 
право содержать в указанном п. II 
районе свои военные, военно-морские 
и воздушные силы и определять/ их 
дислокацию.

VII. На Советское Правительство 
одновременно возлагается учреж
дение и поддержание маяков, сигна
лизации и другого оборудования, 
неооходимых для безопасности море
плавания в данном районе.

VIII. По истечении срока данного 
Соглашения все оборудование,., и об
щественное имущество, СОздянные 
СССР в данном районе, подлежат 
безвозмездной передаче в собствен
ность Китайского Правительства.

| IX. Срок настоящего Соглашения 
устанавливается в 30 лет. Соглаше
ние вступает в силу со дня его ра
тификации.

I В удостоверение вышеизложен
ного уполномоченные подписали на
стоящее Соглашение и приложили к 
нему свои печати./

Составлено в Москве 14 августа 
11945 г., что соответствует 1-4 дню 
августа месяца 34 года Китайской 

'(республики, в двух экземплярах, 
каждый на русском и китайском 
языках, причем оба текста имеют 
одинаковую силу.

о
V. Товары, поступающие из-за 

границы в данный свободный порт 
и следующие по Китайской Чанчунь
ской железной дороге непосредствен
но на территорию СССР, и товары, 
следующие из СССР по названной 
дороге через свободный порт для эк
спорта или .следующие из СССР ма
териалы и оборудование для порто
вых устройств, освобождаются от 
таможенных пошлин. Указанные то" 

вары должны транспортироваться в 
опечатанных вагонах.

порте Дальне
((Окончание. Начало на 2 стр.).

Товары, поступающие через сво
бодный порт в Китай, облагаются 
китайскими ввозными пошлинами. 
Товары, вывозимые из других ча
стей Китая в свободный порт, обла
гаются экспортными пошлинами н 
течение периода, пока таковые в 
Китае продолжают взиматься.

VI. Срок настоящего Соглашения 
устанавливается в 30 лет.

VII. Настоящее Соглашение всту
пает в силу со дня его ратифика
ции.

[И

В удостоверение чего Уполномо- , 
чепные подписали настоящее Согла
шение в! приложили) к нему свои 
печати. ! н : !

Составлено в Москве 14 августа 
1945 года, что соответствует 14 дню 
августа месяца 34 года Китайской 
Республики, в двух экземплярах, 
каждый на русском и китайском 
языках, причем оба текста имеют 
цинаковуто силу.

винциями и признание их террито
риальной и административной цело
стности.

3) Что касается последних' собы
тий в Синьцзяне, то Советское Пра' 
вительство подтверждает, что оно, 
как сказано в статье 5-й Договора 
о дружбе и союзе, не имеет намере-/ 
ний вмешиваться во внутренние • 
дела Китая. '

В случае, подтверждения .Вамп, 
г-н Министр, согласия с таким 
пониманием вышеуказанных пунк
тов, настоящая нота и Ваш ответ

а нее ооразуют часть упомянутого 
ыше Договора о дружбе и союзе— 

примите, г-н министр, уверения 
моем весьма высоком уважении.

В. МОЛОТОВ.
Г-ну Ван Ши-цзе.
Министру Иностранных Дел
Китайской Республики
Москва.
В ответной ноте Министр Иност

ранных Дел Китая г-н Ван Ши-цзе 
заявил; о своем полном согласии с 
таким пониманием изложенных вы
ше пунктов.

ПО УПОЛНОМОЧИЮ 
ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО 

СОВЕТА СОЮЗА ССР 
В. МОЛОТОВ.

ПО УПОЛНОМОЧИЮ
ПРЕЗИДЕНТА НАЦИОНАЛЬНОГО 
ПРАВИТЕЛЬСТВА I КИТАЙСКОЙ 

РЕСПУБЛИКИ 
ВАН ШИ-ЦЗЕ

СОГЛАШЕНИ Е
о порте Дальний

Настоящим, в связи с тем, что' III. Администрация в Дальнем бу- 
между Союзом Советских Социали- дет принадлежать Китаю.
стических Республик и Китайской
Республикой заключен Договор о! Начальник порта назначается из 
дружбе .и союзе, а также в св’язи с числа советских граждан управляю
тся, что СССР гарантировал уваже- щим Китайской Чанчуньской желез
ине суверенитета Китая над тремя ной дороги по соглашению с мэром
восточными провинциями, как вад 
неот’емлемой частью Китая!, в целях 
обеспечения интересов Союза Совет
ских Социалистических Республик в 
Дальнем, как порте для ввоза ивы-
воза товаров, Китайская Республика 
согласна:

I. Об’явить Дальний 1 свободном

ПО УПОЛНОМОЧИЮ 
ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО 

СОВЕТА / СОЮЗА ССР 
В. МОЛОТОВ.

ПО УПОЛНОМОЧИЮ 
ПРЕЗИДЕНТА НАЦИОНАЛЬНОГО 
ПРАВИТЕЛЬСТВА КИТАЙСКОЙ 

I РЕСПУБЛИКИ
!ВАН ШИ-ЦЗЕ

СОГЛАШЕНИЕ
об отношениях между Советским Главнокомандующим и Китайской 

администрацией после вступления советских войск на территорию трех 
восточных провинций Китая в связи с настоящей совместной 

войной против Японии
Президиум Верховного Совета регулярными, так и нерегулярными 

Союза Советских Социалистических и Советскими вооруженными; сила- 
Республик и Президент националы ми; I
ного правительства Китайской Рос-■ с) обеспечивать активное сотруд- 
публикп, ^еелая, чтобы отношения ппчество Китайской администрации 
между Советским Главнокомандую- с Советским Главнокомандующим и, 
щпм и Китайской администрацией в частности, давать местным орга- 
после вступления советских войск пам указания в этом смысле, ру
на территорию трех восточных про- ■ ководствуясь потребностями п же- 
винций Китая в связи с настоящей! ланиями. Советского Главнокоман- 
совместной войной; СССР и Китая дующего, 
против Японии соответствовали духу длд обеспечения контакта 
дружбы и союзным отношениям, М€Жду; Советским Главнокомандую- 
су^ествующими между обеими стра- дам ц Представителем националь- 

о нпжеследую ного Правигельства Китайской Рес
публики при штабе Советского 
Главнокомандующего будет назначена 
Китайская Военная Миссия.

4 В зонах, находящихся под | 
верховной властью Советского Глав- | 
нокомандующего, администрация на
ционального правительства Китай-1 
ской Республики для возвращенной 
территории будет поддерживать кон-' 
такт с Советским Главнокомандую
щим через представителя националь- 

( ного правительства Китайской Рес
публики.

5. Кай только любая часть воз
вращенной территории перестанет 

.быть зоной непосредственных воен- _ ____________
ных действий, национальное прави-1 ВОра 0 дружбе п союзе между СССР 
тельство Китайской Республики бу- и Китаем. 1 ,
дет‘принимать на себя всю власть- "Составлено в! Москве 14 августа

как советские
военных дей-

нами, согласились 
щем:

1. После того, 
войска в результате
ствий вступят на территорию трех 
восточных провинций Китая, вер
ховная власть п ответственность в 
зоне военных действий во всех во
просах, касающихся ведения войны, 
на период времени, 
для операций, будет 
I лавнокомандующего 
оружейных Сил.

2. Для возвращенной территория 
будут назначены Представитель на
ционального правительства Китай
ской Республики 
будут:

а) учреждать 
соответствии с
администрацией на территории, очи
щенной от противника;

в) оказывать помощь в установ
лении взаимодействия на1 
щенных территориях 
сними вооруженными

необходимый 
возложена на 

Советских Во-

и штат, которые

и руководить, в 
законами Китая,

возвра- 
между Китай- 
силами как

па

города Дальний. Помощник Началь
ника порта назначается в указанном 

'выше порядке из китайских граж
дан.

По уполномочию 
Президиума Верховного 

Совета Союза ССР 
В. МОЛОТОВ.

По уполномочию 
Президента Национального 
Правительства Китайской 

Республики 
ВАН ШИ-ЦЗЕ.

портом, открытым для торговли и 
судоходства всех стран.

II. Китайское правительство сог
ласно в указанном свободном порту 
выделить для передачи СССР в 
аренду пристани и складские поме-

IV. Дальний в мирное время пе 
'включается в сферу действия поло
жений о военно-морской базе, опре-
деляемых
туре от

Соглашением о Порт-Ар-
14 августа месяца 1945

года, и подпадает под установлен
ный в этой зоне военный режим 
лишь в случае войны с Японией.

щения на основе отдельного согла-1--------------------------------------
шения. 1 (Окончание на 3 стр.).

О независимости Монгольской 
Народной Республики 

Перевод с китайского

МОСКВА, 14 августа 1945 года.

советским вооруженным силам 
китайской территории, будут нахо
диться под юрисдикцией Советского 
Главнокомандующего, 
тайского гражданства, 
ские, так и военные, 
диться под китайской 
Эта юрисдикция будет 'также рас-' 
пространяться па гражданское насе
ление па китайской территории да
же в случае преступлений и про
ступков против советских вооружен
ных сил, за исключением преступ
лений и проступков, совершен
ных в зоне военных операций, 
которые подлежат юрисдикции ' Со
ветского Главнокомандующего. В 
спорных случаях вопрос будет раз
решаться по взаимному соглашению 
между Советским Главнокомандую
щим и представителем ' национа^>- 
ного правительства 
публики.

7. Относительно 
просо®, связанных 
советских

I трех 
будет 
пие.

8.
иает
кации подписанного сего числа Дого-

Господин Народный Комиссар, | 
ввиду неоднократно выраженного 

народом внешней Монголии стремле
ния к .независимости, Китайское 
Правительство заявляет, что после 
поражения Японии, если плебисцит 
народа Внешней Монголии подтвердит 
это стремление, Китайское Прави
тельство признает независимость 
Внешней Монголии в 'ее существую
щих границах.

Вышеизложенное заявление будет 
иметь обязательную силу после ранг

фикации Договора о дружбе и союзе, 
подписанного Китайской Республи
кой и Союзом ССР 14 августа 1945 г.

Прошу Вас, г-н Народный Комис
сар, принять уверения в моем весь
ма высоком уважении.

ВАН ШИ-ЦЗЕ
Г-ну В. М. Молотову.
Народному Комиссару Иностранных
Дел Союза ССР.
Москва. , I > ! : ; I

войск 
восточных 1 
заключено /

Все лица ни
как граждан- 

будут нахо- 
юриедикцией.

Китайской Рес-

финансовых .во- 
со вступлением 
на территорию 

провинций Китая, 
отдельное соглаше-

Настоящее
в силу немедленно по ратифи-

соглашение всту-

МОСКВА. 14 августа 1945 года.

Господин министр

после будет уважать

Настоящим подтверждаю ' получе
ние Вашей ноты, в которой Вы 
сообщаете, что:

«Ввиду неоднократно выраженно
го народом Внешней Монголии стрем
ления к независимости Китайское 
Правительство заявляет, что
поражения Японии, если плебисцит 
народа Внешней Монголии подтвер
дит это стремление, Китайское Пра
вительство признает независимость 
Внешней Монголии в ее существую
щих, границах.

Вышеизложенное заявление будет 
иметь обязательную силу после рати
фикации Договора о дружбе и союзе, 
подписанного Китайской Республикой 
и Союзом ССР 14 августа 1945 г».

Советское Правительство с удов
летворением прпнпмает к сведению 
вышеозначенную ноту правительст
ва Китайской Республики и со 
своей стороны заявляет, что оно 

государственную не
зависимость и территориальную це
лостность Монгольской Народной 
Республики (Внешней МонгоАш).

Прошу Вас, г-н министр, принять 
уверения в моем весьма высоком 
уважении.

в. (Молотов.
Г-ну/ВАН ШИ-ЦЗЕ.
Министру Иностранных Дел
Китайской Республики.
Москва. '

по линии гражданских дел и будет 
оказывать Советскому Главнокоман
дующему всякую помощь и подерж- 
ку через посредство своих граждан
ских и военных органов.

6. Все лица, принадлежащие к

1945 года, что соответствует 14
Дню
ской
рах,
сном
имеют одинаковую силу.

августа месяца 34 года Китай- 
Республики, в двух экземпля- 
каждый на русском п китай- 
языках, причем! оба текста

Указ Президиума 
Верховного Совета СССР 

о ратификации Договора о дружбе и 
союзе между СССР ж Китайской 

Республикой и Соглашений между СССР 
и Китайской республикой о Китайской 

Чанчуньской железной дороге, 
о Порт-Артуре и о порте Дальний

ПО УПОЛНОМОЧИЮ ПРЕЗИДИ
УМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
СОЮЗА ССР В. МОЛОТОВ.

ПО УПОЛНОМОЧИЮ ПРЕЗИДЕН
ТА НАЦИОНАЛЬНОГО УПРАВИ
ТЕЛЬСТВА КИТАЙСКОЙ РЕС
ПУБЛИКИ ВАН ШИ-ЦЗЕ.

Утвержденные Советом Народных/ 3. Соглашение между Союзом Со- 
Комиссаров СССР и представленные Ветских Социалистических Респуб-

Об оказании помощи Центральному правительству Китая, о суверенитете 
Китая над Маньчжурией и о событиях в Синьцзяне

МОСКВА. 14 августа 1945 года.
Уважаемый г-п министр,
в связи с подписанием сего чис

ла Договора о дружбе и союзе меж
ду Китаем и СССР я имею честь 
зафиксировать, что нижеуказанные 
положения понимаются! обеими Дого
варивающимися Сторонами следую
щим образом:

1) в соответствии е духом выше

упомянутого Договора и для претво
рения в жизнь его общей идеи и 
целей Советское Правительство со
гласно оказывать Китаю моральную 
поддержку и помощь военным снаря
жением и другими материальными 
ресурсами, причем эта поддержка и 

! помощь будут полностью итти 
Национальному правительству, так

Центральному правительству Китая.
2) В ходе переговоров о портах 

Дальний и Порт-Артур, а также о 
совместной эксплотации Китайской 
Чанчуньской железной дороги, Со
ветское Правительство рассматрива
ло три восточные провинции, как 
часть Китая и вновь подтвердило 
уважение им полного суверенитета 
Китая над тремя восточными про

на ратификацию:
1. Договор о дружбе и союзе

между Союзом Советских Социали
стических Республик и Китайской 
Республикой, ] (

2. Соглашение между Союзом Со
ветских Социалистических Респуб
лик и! Китайской Республикой о 
Китайской Чанчуньской железной 
■дороге. | .

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

I М. КАЛИНИН. ♦ '

Москва, Кремле. 1 I , 
24 августа 1945 г. I

лпк и Китайской Республикой о 
Порт-Артуре, (

4. Соглашение между Союзом Со
ветских! Социалистических] Респуб
лик п Китайской Республикой о 
порте Дальний.

подписанные в Москве ’ 14 ав
густа 1945 года,—ратифицировать-

Секретарь Президиума , 
Верховного < Совета СССР 
А. 'ГОРКИН.



30 августа 1945 года, № 103—1 04 (2733—34)

Выведем дистанцию в передовые
6 
и

на 71 километре, из которых 54 
;уже закончены. Но этот вид работ 
| у нас продолжает отстать, вслед
ствие частой переброски рабочей 

■силы на аварийные места.
Лучшие люди дистанции по-боль

шевистски борются за выполнение

Н-Тагильская дистанция пути полнен на 200 проц., сменено 
является одной из самых отсталых комплектов стрелочных переводов 
на дороге. В нынешнем году летне-14 комплекта стрелочных брусьев, 
путевые работы были начаты с1 на 3 километрах произведена 

...болъЗшм опозданием и не были раз-' сплошная смена рельсов. Планово- 
вернуты ' по-настоящему. На дистан- 1 предупредительный ремонт развернут 
ции не было элементарной дисци

плины. Дорожные мастера занима
лись очковтирательством.

Мастеру 3-го околотка Штефану 
было дано задание о замене ко
ротких рельсов на главном пути. 

Через несколько дней он сообщил,
что работа выполнена, а прп провер- программы оздоровления пути. Пу
ке выяснилось, что к ней даже пе тейцы 9 околотка под руководством 
приступали. Мастер 2-го околотка
Кучумов сообщил, что на его уча-.сменили около 11 километров рель- 
стке нет ни одной парнолопнувшей .сов> собрав все скрепления, и пра- 
накладки. При проверке их оказа-. впльно организованным г -у™' 
лось 194 штуки. Через пару дней содержанием значительно улучшили 
Кучумов снова заверил руководство состояние пути. Этому околотку 
дистанции об устранении этих де- вручено переходящее красное знамя 
фектов. На деле же все 
попрежнему.

В течение целого года путь на 
дистанции не проверялся по уни
версальному шаблону , и в ширине 
колеи были отклонения от установ
ленных норм до 17 миллиметров. 
Все эти недостатки, большая не
хватка рабочей силы, отсутствие 
некоторых материалов и плохое ка-' Даппе 110 планово-цреду предитель- 
чество инструментов привели к то- . н?му ремонту здесь выполнено толь- 
му, что дистанция стала аварийной. |ко иа проц., стрелочное хозяй

ство запущено, на околотке много 
предупреждений об ограничении 
скорости поездов. Не улучшает ра
боту по оздоровлению пути и до
рожный мастер 6 околотка Новиков.

Дистанция испытывает острую 
нужду в рабочей силе. У нас не- 
хватает 450 рабочих. Для 
пришедших в негодность не 
27 комплектов переводных 
и 19 лафет. Служба: пути, 
нам в этом помочь. ! )

Коллектив дистанции взял на себя 
обязательство—к 15 октября пол
ностью закончить все вицы ремон
та. И мы это обязательство выпол
ним, приведем пути в хорошее 
состояние и выведем дистанцию 
отсталых в передовые.

М. МОРОЗОВ—начальник 
станции инженер-капитан 
ти и строительства.

дорожного мастера т. Чердыщева

текущим

Перед подписанием акта 
о капитуляции Японии

ЛОНДОН, 27 августа (ТАСС). * 
Как передал» сегодня утром лон

донское радио, американский тре
тий флот под командованием адми
рала] Хэлси находится в заливе Са
гами и готов в любой моменц войти 
в Токийский залив. В ближайшие 12

I часов корабли союзников должны 
; войти в залив; Токио.
I . Сегодня рано утром японские 
'делегаты прибыли н& американский 
;линкор «Миссури». Они подошли к 
'борту американского миноносца 
I «Николас» па японском миноносце 
и уже. с «Николаса» были достав
лены иа «Миссури». Японские де

легаты были] подвергнуты обыску, 
и у них были отняты их самурай
ские мечи., После .нергговоров они 
вернулись на свой миноносец в 
сопровождении офицеров союзников.

Колонна кораблей союзников, 
; стоящих у берегов японских остро
вов, растянулась иа несколько.
■ миль. Корабли, которые должны вой- 

отделе- Горбунов и Баженовского—т. Топор-;™ в Токийский залив, стоят наго- 
- тгт~ ,тове. Рядом с американским линко-

добились в ром «Миссури» находятся военные 
.корабли «Георг V», «Герцог Йорк- 

железнодо- ский>>1 <<Айт>> и др> Остальные
; суда- союзников стоят 

участка т. Сагами, ожидая приказа
■ Неверов организовал со своей сменой Хэлси последовать за авангардом

осталось дистанции. Большую работу по
| оздоровлению тракционных и стан
ционных путей проделал коллектив

< 1 околотка, где дорожным мастером
: Т. ТОПОРКОВ.

I Однако положение на дистанции
'остается "" ~ тг
работу 5 _
дорожным мастером Вегиревым. За- скую дорогу двух поездов сверх нор-I

И. А. ПАШАЕВ—передовой диспетчер Надеждинского отделения паровоз
ного хозяйства, техник-лейтенант тяги, организатор ускоренного обо' 
рота паровозов.

Четыре поезда—сверх задания
Образцово поработали 27 августа ’ диспетчеры . Поклевского участка т. 

движенцы Камышловского (
. „_____ ,__ ния. Дежурный по отделению т. Щи- ков.

серьезным. Проваливает ■ начев организовал скоростное форми- !
околотой, возглавляемый рование и сдачу на Южно-Ураль-'

Приняв дистанцию в июне и оз- п 
накопившись с положением, я обра
тился за помощью 
организациям и 
предприятий узла, 
пошли навстречу. Один за другим 
было1 организовано три массовых 
выхода на ремонт пути. Железнодо
рожники узла уже отработали 953 
человеко-дня и 500 человеко*дней 
железнодорожники линии. Большую 
помощь оказали нам трудящиеся 
города И-Тагила.

Ремонтные работы развернулись 
широким фронтом. Коллектив ди
станции решительно взялся 
ликвидацию отставания.

На 20 августа пройдено капи
тальным ремонтом 16 километров 
пути и 14 средним. Годовой план 
постановки стрелок на щебень вы-

к городским 
руководителям 

Они охотно

за

замены 
достает

Пе меньших успехов 
.этот день и тюменские

„ - 'рожнпки.мы, чем ооеспечил сброску парка на .
240 вагонов. I Диспетчер Батайского

В эти же сутки на четыре поез-, 
да было перевыполнено задание по, скоростное продвижение четных 

выводу ив Поклевской нечетных по-. поездов для сдачи их на Омскую 
■дорогу, обеспечил 100-процентное 
отправление поездов по графику и 
снизил рабочий парк на 60 вагонов.

П. ДАНИЛОВ — 
старший помощник начальника 

распорядительного отдела, ин
женер-лейтенант движения.

ездов. Особенно отличились при этом

С черепашьей скоростью
Начальник товарно -.ускоренного 

поезда Жданухин, 
Приказ; наркома, 
сится к своим

в заливе 
адмирала 

[ в 
залив Токио. До сих пор не полу
чены сведения о том, что высадка 
начнется раньше завтрашнего; дня. ■

Высадка союзных войск 
в Японии

САН-ФРАНЦИСКО, 28 августа 
(ТАСС).

Радио Сан-Франциско передает, 
что по сообщению нз Манилы, пер
вая группа союзных оккупациоаых 
войск высадилась па территории 

последнюю’ Японии сегодня в 9 часов утра по

грубо нарушая 
халатно отно- 

обязанностям. Он 
С в теплушке, 

переложив заботу о продвижении 
поезда на диспетчеров.

Поезд должен совершать рейс по 
маршруту. Свердловск — Сталино и 
обратно в течение месяца. Из-за 
бездеятельности Жданухина он на
ходится в пути до 3 месяцев.

Весовщик ПАНФИЛОВ.

Рисунок А. КУДРИНА.

брусьев! сутками отлеживается
должна

из

ди- 
пу-

Без затраты государственных средств
Железнодорожники станций Ку- Кын (нач. т. Малков). Своими «и- 

зинского отделения — Кын, Унь, !лами, без затраты государственных 
Илим, Пастушный, Карга и Бае- ; средств, они отремонтировали бри- 
кинский закончили капитальный ре-, гадный дом, произвели перестилку 
монт служебных помещений, произ- ■ полов перрона, заготовили необходи- 
вели побелку и покраску их, утеря-; мый для снегоборьбы инвентарь, 
дочили сигнальное 
стрелочный инвентарь 
дрова.

Особенно тщательно

хозяйство и
и заготовили

{ В выполнении этих работ отличи
лись дежурный по станции т. Ьло- 
хрв, оператор т. Баландина, стре- 

подготовились лочницы тт. Вяткина, Бурилова- ж
к зиме железнодорожники станции другие.

По следам наших выступлений
«ЧТО ТОРМОЗИТ РАБОТУ СТАНЦИИ КУШВА»

Под таким заголовком в «Путев- по письму приняты меры. Началь- 
ке» за 3 июля было помещено письмо нику Н.-Тагильского отделения т. Ар-! 
дежурного по станции Кушва тов. тюшппу предложено составить тех-1 
Касьянова о неупорядоченности тех-] дологический процесс по станции' 
дологического процесса и отсутствии Кушва с учетом происшедших из-] 
четкого планирования и учета ра-: менений, ежедневно давать ей су-; 
боты 'в Н.-Тагильском отделении ' точный и сменный! планы е. коррек- ? 
движения. ' тировкой по четырехчасовым перио-;

Служба движения сообщила, что' дам.

Снизили рабочий парк
Железнодорожники Кузинского от

деления движения! за г*"’"””— 
неделю провели большую работу по’ токийскому времени, 
сброске парка. За семь дней, усилия-' 
ми всего ■ коллектива рабочий парк 
сокращен па 400 вагонов. Особенно щение ставки генерала Макартура о 
хороших результатов ...в работе доби-^том, что первые американские окку-

ЛОНДОН, 28 августа (ТАСС).
Лондонское радио передает сооб-

ваются . диспетчеры отделения
Веткин, Скворцов и Бажин.

27 августа т.
ганизовав работу
кратил рабочий

к- гонов.

тт. пационные войска высадились сегод
ня утром на аэродроме в. 30 кило
метрах южнее Токио. Они прибыли 
на 48 транспортных самолетах. Эти 
войска будут заняты подготовкой 
аэродрома для генерала Макартура, 
который прибудет в четверг. , 

Корреспонденты при флоте союз
ников сообщают, что сегодня утром 
передовая флотилия союзников вош
ла в бухту Токио. Вслед за ней по
следует более 100 британских и 
американских военных кораблей, а 
также транспортные суда с ооюзны- 
ми оккупационными войсками. Мор
ская пехота высадилась на островах, 
расположенных близ бухты Токио.

I Как сообщают корреспонденты, 
'• Телегина ставка генерала Макартура будет

Веткин, четко 
своей смены, 

пара на 198

ор- 
со- 
ва-

ВЕРШИНИН — 
начальник отделения директор- 

подполковник движения.

И.

Кооперированным 
методом

Деятельно готовятся к зиме свя
зисты 6-го и 7-го околотков П.-Та
гильской дистанции. Под руководст
вом электромехаников тт.

Служебный долг его не 
утруждает.

В теплушке 'спит он сутки 

напролет.
Пусть поезда начальство ' 

продвигает, 
Жданухин даже усом не 

ведет.
Что за' морока, вот уж 

месяц третий.
Маршрут не завершает 

долгий путь. 
Авось опять начальство не 

заметит, 
Что захотел Жданухин 

Й ‘ ] отдохнуть.

и Щепина они полностью закончили находиться во дворце императора в 
ремонт линий связи и устройств. Токио. ____
СЦБ. Вся работа производилась коо- ХКЗХКХЮ
перированным методом в порядке 
взаимопомощи.

На двух станциях стрелочные по
сты оборудованы по стандарт-мици- 
муму и переведены на двухпровод

ную систему.
Сейчас связисты заняты подго

товкой электропитания, приобрете
нием недостающего материала и ин
струментов.

Н. ИГОШИН — 
начальник дистанции 

инженер-капитан связи.

Прибытие делегации СССР 
в Манилу

ЛОНДОН, 25 августа ‘(ТАСС).
Как сообщает агентство Рейтер, 

. 25 августа в Манилу прибыла деле
гация военных представителей СССР 
для участия в церемонии подписа
ния акта о капитуляций Японии. 

. Советскую делегацию возглавляет 

. Генерал-лейтенант Деревянко.

И. о. ответственного редактора 
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